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Kéziratok vissza nem adatnak. 
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TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP 

Hirde té s i d i j a k : 
Négy-basábos petit sorért 5 kr; tőbbseő-

rinél 4kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

II kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„IíyHttéi!u-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kp. 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
hivatalnál, Csátiwf Fer. és Társa, Telegüi 
K. Lajos és László Albert könyvkereske-
désében, Budapesten : Qoldberger A. V,, 
Blockner J., Eckstein Bernát és Éaasenstein 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haasenstein 
és VogUr, A. Oppelih, Schaleck H. és 
Parisban, Hamburgban és Majnai-Frank-

j f urtban: G. L. Daube és Mosse Rudolf 
5 ^ hirdetési intézetében fogadtatnak el. A 

A nők érdekében. 
Debrecisen, július Iá. 

Olvastam a lapokból azt a hírt, hogy a 
jövő tanévben ismét megnyílik a nők részére 
alakított kereskedelmi tanfolyam. 

Megvallom, a magam részéről nem valami 
nagy örömmel vettem róla tudomást. 

Tökéletesen barátja vagyok ugyan minden 
oly mozgalomnak, mely a szegény, férjhez nem 
ment nők becsületes megélhetési módját akarja 
biztosítani, — de szerény nézetem szerint a 
nők részére rendezendő kereskedelmi tanfo­
lyamtól valami nagyon kedvező eredményt 
nem tudok remélni. 

Egyszerű tapasztalásból beszélek. Azok a 
nők, a kik az eddig rendezett tanfolyamon 
részt vettek, még nagyobb részben nem kaptak 
helyet, pedig kiváló sikerrel végezték a tan­
folyamot s igen jó családból származtak. 

Kereskedőink nagy része pénztárosul nőt 
nem igen alkalmaznak, — csak a nagyobb üz­
letben látunk ilyeseket s ezekben sem mindnél. 
V^gzi a gazda vagy neje. 

Elárusító nőnek meg épenséggel nem al­
kalmaztatnak, holott az én felfogásom szerint 
inkább ez a tér volna a nők számára való, mint 
ott ülni a kaszszában s olvasgatni a péazt, 
aggódni, hogy egyik másik élelmes vevő érzé­
kenyen meg ne károsítsa. 

Nos tehát , ha még az előbbi tanfolyamok­
ból is vannak nők állás nélkül, mit akarunk 
egy ujabb tanfolyammal ? • . • 

Az a tanfolyam elveszi egész év alatt a nőt 
a családtól; a házi teendőket tanulmányai ér­
dekében egészen félre tenni kénytelen s egy 
évig édes reményeket táplál önállóságáról és — 
arról a készpénz fizetésről, melylyel Övéit se 
gél ni tudja. 

Ha nem akad ál lása? Várja, reménykedő 
utána s — elidegenedik a házi dolgoktól. 

A kik mégis állást kapnak, alig sőt nem 
is számithatnak többre 30 forintnál havonta s 

ezért legalább is 12 órát kell az üzletben 
lenniük, de vannak üzletek, hol 20 forint egy 
no fizetése, a mi bizony igen csekélység. 

Egy elárusító kereskedő segéd, ha kissé 
ügyes, kap 5 0 — 6 0 , sőt több forint havi fizetést 
s bizony a nők is megérdemlenének ennyit s éh 
ugy hiszem különösen vászon és ruha üzletek­
ben, a hol rendszerint nők a vásárlók, szive­
sebben vásárolnak a nőtárstól, mint a fiatal 
emberektől s ezért mondom én azt, hogy keres­
kedőink jól teszik, ha nőket alkalmaznak az 
elárusitásnál. 

Meg kell még jegyeznem, hogy a tanfo­
lyam tandija 40 forintban van megállapítva. 

Hát igenis tudom, hogy a tudomány sem 
olcsó mai napság s nem is lehet követelni, hogy 
a tanárok olcsón adják a pénzszerzésre haszná­
landó ismereteket, — de talán mégis lehetne 
mérsékelni, mert ha ez összeghez hozzá vesszük 
a sok könyvet, füzeteket s a ruházatot, no 
akkor ugyancsak csinos összegre rug a mit 
áldozni kell s még akkor is ott van az, hogy 
vájjon nem hasztalanul-e, mert kétséges, hogy 
helyet kapjanak. 

Nagyobb városainkban is van ilyen tan­
folyam s azokból is igen sokan kerülnek ki s 
bizony itt is konstatálható lesz ide s tovaj a 
kevés fóka és a sok diplomás kisasszony. 

Szerintem a 8-—10 hónapos tanfolyamban 
elég l e n n e naponta 6 ^ - 8 óráig, tehát heti V2 
órát tanítani 8 20 frtban állapítani meg a 
tandijt. 

De persze a fődolog az, hogy kereskedőink 
helyet biztosítsanak a tanuló lányoknak, mert 
e nélkül a tanfolyamnak alig van értelme. 

B r . X. 

T A R O' Z A. 

II. 
M e g ő r z ő i t ! a v l r á g - o f e a t . 

Megőrzöm a virágokat 
Lányka, melyeket adsz nekem. 
Először kis poharamba — 
Aztán a könyvembe teszem. 

Megöntöm friss vízzel elébb, 
Hisz a szerelmünk még öröm; 
De ha egymástól elválunk: 
Bánat kényekkel öntözöm. 

S ha az Isten ugy akarja 
Hogy többé ne is lássalak: 
Virágidnak minden szála 
Én előttem drága marad. 

Megőrzöm szerető gonddal — 
Hadd legyen mind emlék jelem 
A te szépen szőtt idődből 
Ábrándos első szerelem. . ' * •_ ' 

F i i s s y József . 

A megtérők. 
— Történeti elbeszélés. — 

Irta; Oláh Cryörgy. 
L 

A trencséni hegyek mohos szikláin bolyong 
egy ifjú vadász. Lőfegyverét s a kis őzet, mit a 
völgy torkolatánál a kot tosói országút mellett lőtt, 
egy szelíd gesztenyefa tövében hagyván, pajzán 
örömmel szedi a virágokat. Dalára visszafelelnek az 
ezredéves sziklák s a hazaszeretet, mely az ifjú 

Nyári dolgok. 
Débrecmi, jtittus 14. 

Nagyon érezzük hogy a nyár a maga zsibasitó 
bőségével immár végleg elérkezett. 

A levegő hőmérséklete állandóan magas, nust 
már üditő eső után nézünk s boldogok vagyunk, ha 

szivéből dalba keverve röppen el, azt tételeztetifel 
róla, hogy ereiben még romlatlan vér folyik, níla 
első a haza. 

Térdig érő csizmájának fényéről visszabukiak 
a napsugarak s a visszapattanó világosság elves a 
buja mohok között. Karcsú termetét zöldes köpmy 
fedi, szegélyezve bibor szinü sujtásokkal. Ffjén 
pörge kalap, melyet egy holló szárny diszit bal feől. 
Arczán a férfiasság zománcza csillog; barna tízes 
szemeiben ég jelleme, mely tetterőről tanuskodii.. 

A közeli falvakból áthatol a reggeli harangzó 
s az ifjú térdre borul és imádkozik. Szent áhitaos-
ságában nem hallja, hogy a fagyai bokrok meg­
zörrennek s nem látja, hogy előtűnik egy leánjia, 
ki virágokkal telt kosárkáját a sziklára helyei s 
bámulva nézi az imádkozó ifjút. Köpenyére bcrul 
kibontott éjszínű haja, mit a reggeli szellő lobogat, 
hogy erre tévedett 

Ki lenne más e leányka, mint PromoUry 
Dénes csodaszép leánya Amiida, azé a Promotoré, 
ki Giskra csábos szavára összeesküvést tervezaz 
ifjú Mátyás király ellen. 

Az ifjú elvégezvén imáját, menni készü; a 
gesztenye fához, ekkor pillantotta meg Amildát,x:it 
képzelete szépnek alkotott, mert sokat habtt 
felőle; de látásra sokkal bajosabb. 

Amilda leült a sziklára, virágait csokoba 
kezdé illesztgetni. 

A vadász ifjú (kit Seregélynek fogunk e Né­
zetben nevezni, ezt a nevet használta a kottoói 
csapszékben, valóságos tünemény, ma itt, holup 
ott) a lánykához megy, virágait felajánlja, segédfe-
zik m-ki a csokor készítésben. Nyájas beszée 
tetszett a lánykának: áhítattal leste ajkiról a sa­
vakat; néha pír boritá el arczát, zavartan sütée 
szemét ilyenkor a sziklára. Az igazat megvalh: 
a mi titkos vadászunk értett a lánykák szivét ré-
detlenségbe hozni. Amilda is érezte, hogy szivee 
művészi szerkezetű óra megbomlott, oly zavarta 
veri a sok tik-tak*kot... 

— Mily véletlen találkozás!—cseng a vadáz 
bűvös szava s egy mosoly szegi be ajkát, melyszee 

a levegőt egy-egy hirtelen jött, de már rég áhított 
viDáf megtisztítja. 

Mert bizony igen sokan vagyunk, a kiket az 
anyagi helyzet, a kötelesség a meleg városhoz köt, 
kiknek a legnagyobb hőségben kell az aszfalton 
feljárni a hivatalba, hol a levegő nyomott, kiál-
hatatlan. 

Vannak, a kik kertekbe, fürdőkbe, nyaralókba 
mennek. Hát jól teszi, a ki teheti s főkép, ha pénzét 
idehaza, az ország határán belül költi el, mert 
vannak nekünk gyönyörű szép s nagyszerű hatású 
fürdőink, de hát mégis más országba jár a magyar 
ság, ott hagyva pénzét s hozva haza kárpótlásul 
csekélyebb javulást, mint a minőt itthon elérhetett 
volna. 

Igaz a magyarországi fürdők nagy része bár 
nincs nagyszerűen berendezve, mind a mellett 
méregdrágák s ez veszi el a közönség látogató 
kedvét. 

No de remélhetőleg másként lesz a közel 
jövőben a mi nagyon kívánatos. 

Azért —.• valljuk be — mindnyájan áhítozunk 
egy kis erdélyi, vagy szepességi levegő után, mikor 
itt eltikkadva jövünk a munkából valahova szó­
rakozni. 

A Margit fürdő s nagyerdő levegője már forró, 
df- estére kihűl s itt találkozik az itthon maradottak 
serege sürjen, hallhatva czigányzenét, katona ban­
dát vagy fülemile csattogást. 

Eszünkbe jut aztán, hogy a városban bent 
éppen semmi sincs téve arra, bogy a kiállhatatlan 
hőség mesterséges utón csökkentessék* 

íme Szikszay Gyula ajánlatot tett, hogy bi­
zonyos összegért ő felvállalja a főutczák fellocsol-
tat&SfU s ebből előre „láthatólag, az idén már alig 
lesz valami, mert ha a városi közgyűlés elfogadja 
is, és okosan teszi, ha igy jár el — akkor is 15 nap 
alatt valaki megfelebbezheti s eljön október is, a 
mikor meg lehet kezdeni a locsolást, addig pedig 
bizódik a gondviselésre, hogy időközönkénti esővel 
üdítsen fel embert, erdőt, mezőt. 

Még csak a házak eleje sem locsoltatik min­
denütt legalább 3-szor. Van pedig rá szabályren­
delet, de nem lehet a végrehajtását ellenőrizni, 
mikor 3700 báz van s szörnyen kevés rendőr. 

Bizony pedig ez már nagyon sokat tenne, 
mert 3-szori járda locsolás okvetlen eszközölne egy 
kis — frisseséget. 

Aztán felvetette már a k o 1 e r a is fenyegető 
fejét. . . s főkép északkeleti megyéinkben nagyszerű 

óvintézkedéseket tesznek föllépte megakadályozása, 
illetve elfolytására s nálunk is kezdenek már a 
dologgal foglalkozni s bizony jó lesz, ha szigorú 
intézkedések történnek a köztisztaság érdekében. 

Sok házi gazda nem sokat törődik az udvara 
tisztaságával,pecze gödör, szemét tartó s csatornák* 
telvék bűzös piszokkal, melyek megmételyezik a 
különben is nagyon rósz levegőt s mig pénzbirság­
gal nem fenyegettetuek, addig nem sokat törődnek 
a veszélylyel s ha e.z föllép, akkor persze a hatóság 
szidódik. 

Hát a hatóság jól teszi, ha szigorú rendele­
tekkel és ellenőrzéssel, büntetéssel követeli a kívá­
natos tisztaságot a közegészségügy érdekében, mert 
ez mindannyiónk bőrére megy, ezt pedig félti 
mindenki. 

A mellék utczák nyilt csatornáit, ezek rosté­
lyos levezetőit folyton megvizsgálni és tisztíttatni 
kell a tisztasági vállalkozóval, mert a veszély csirái 
ezekben rejtőznek. 

Reméljük, hogy a hatóság megteszi, kiadja a 
rendeleteket s a lakosság foganatosítja', a rendőrség 
pedig ellenőriz mindent s igy reméljük, a nyáron is 
tul leszünk minden különösebb veszedelem nélkül. 

tüzét jobban világításba helyezé,— mily boldog 
vagyok oldalán Amilda! Mily bájos ön! Oh, ha 
enyém lenne: éden kertté válna kis lakunk, minden 
szerelemről dalolna.. . De végzetünk nem ugy 
akarja. Ön gazdag szülék gyermeke, én pedig egy 
szegény bérezi vadász, kinek jó Istenén s édes 
anyján kívül nincs senkié. Felnevelkedtem anyám 
ölelő karjaiban s most a mit vadászom, abból élde­
gélünk, tul a Vágón kis fehér lakunkban. 

Amilda könyezett, az ifjú vígasztala. 
— Nem érdemlem e drága gyöngyöket, ne 

hullassa miattunk. Mi azért boldogan élünk, van 
mindenünk. Csak az én szegény szivemnek nincs 
senkié, kiért dobogna néha napján, kiért meg­
repedne . . 

— Oh ne mondja. Hátha mégis lesz valaki, ki 
néha gondol Önre . . . 

— Ki lenne az, kinek jutnék én eszébe? Na­
pokon keresztül bérczeimet járom, nem találkozom 
leányn^al 

— S ha én lennék a z . . . mond elpirulva a 
lányka. 

— Mit érek vele, ha enyém nem lehet! Arany 
kalitkába zárt madár nem iszik gyöngyharmatot, ön 
sem érne semmit az én szerelmemmel. 

— Boldoggá tesz az emlékezet - . . 
— Nem, Amilda! önnek nem szabad emlé­

kezni a bérezi vadászra. Nyugtalan lelkem bolyon­
gani késztet, ritkán térek oda vissza, hol mái-
voltam. A természet szabad fia vagyok, ki tiltja 
meg nekem, hogy ne vadászszam Ott,hol én akarok? 
Hogy a véletlen összehozott bennünket: az ön szelíd 
lelkének is köszönhetem, ki ugy szereti a virágokat. 

— Ki szoktam én járni gyakran városunkból 
egyedül. Azt hiszik a kápolnába megyek ilyenkor.; 
Nagyon unatkozom otthon Örökös zaj, lárma, 
fegyver csörgetés mindennap. Oly jól esik nekem 
ez üde levegő, mely a magas Kárpátok feiő! száll e 
bérczen át. Ne keressen ön se más bérczet, szebb 
virág van itt, szebb dalt énekel a csalogány. 

Sötét ború ült az ifjú homlokára ez édes sza­
vakra. Tehát igaz, mit a hir emel szárnyain, hogy 

Karczolatok. 
' — Innen, onnan, mindenünnen. — 

Pfüh! 
Ez a jelszó. Ez hangzik mindenki ajkáról 

annakakijelentése mellett, hogy „nagyon meleg 
van!* 

Utczán találkozók, erdőre sietők, fagylaltot 
élvezők egyhangúlag konstatálják, hogy „pfü de 
meleg van" s miután ezt sűrűen hangoztatják a 
perczek multával s jöttével, egyhangú bánatos re-
zignáczióval mondják, hogy valóhan — igen nagy 
meleg van. 

És ezzel, ugye t. ez. olvasó mi is együtt 
konstatáljuk, hogy szörnyen meleg van és ezzel te 
tán le is teszed a lapot és legyezed magad,— de 
nekem irnom kell tovább. 

Pedig — meleg van! 
* r 

A polgári házasságról alkotott törvényt még 
nem szentesitette a király. 

A sötétség baglyai azt hiszik, hogy a királyt 
rá lehet venni a —- meg nem erősítésre. 

Vannak, a kik azt kívánják, hogy a herczeg-
primás állásáról való lemondással is fenyegetődzék. 

Promotory összeesküvést tervez a király ellen? 
Saját lánya — akaratlan — árulta el, mert hiszen a 
fegyvert nem csörgetik hiába. Seregély éles esze 
sejté, hogy egyebet is megtudhat Amildától, szerel­
mes szavakba rejté szándékát. Gyöngéden átkarolta 
a leánykát s egy forró csókot nyomott ajakára. 

Amilda nem állott ellen a csábos érzelemnek, 
forró homlokát elrejté az ifjú kebelén, ki aztán 
éjfürteit simogattas fülébe súgta: Szeretlek Amilda! 

— Én i s . . . én i s . . . suttogá a leányka. 
Oh mondjátok meg nekem, mit érez akkor az 

ifjú szerelmes pár, .mikor sziveik egymás körében 
lázasan dobognak? E zür-zavaros ütemek nem 
szebben szólnak-é a végső Ítélet trombitájánál; a 
tavasz és nyár dalnokánál!! 

—- Nézz reám Amilda! ne félj tőlem. Szűzi 
szemérmed nem tántorít meg engemet, nem kérem 
üdvöd leánykám. A virágnak is előbb pompázni 
kell, csak azután adja porát a méhnek. Ne remegj, 
vagyha szivedben kinyílt az a becses virág: ápold, 
gondozd azt, mig lehet. A lányka szerelme hervad­
hatatlan, mely ha reményt veszt, akkor is hajt zöld 
levelet annak sírjára, kinek keblében é l t . . . Mondd 
meg nekem Amilda! mért zavarja meg a te csöndes 
kedély-világod fegyvercsörgetés? Talán apád is 
kedveli a vadászatot? Felelj nekem kedvesem... 

A lányka felnyitá szemeit s hosszan legeltető 
a szép vadászon. 

— Te félsz kimondani; ugy hát qem szeretsz, 
ha első kérésemet sem teljesíted. 

— Bocsáss meg ifjul hiszen én magam sem 
tudom. Apám minek mondaná nekem? a Marcel 
bácsi se mondta. . . 

— Ki az a Marcel bácsi ? 
— Apám gyakori vendége; napokon keresztül 

tanácskoznak egy titkos szobában sá r ra vetődtem 
a múltkor, haliam, hogy Marcel bácsi mondta apám­
nak: „Giskra készülődik, neked is ezt kell tenned." 

— Igy beszélt Marcel bácsi? apád mit 
felelt reá? 

— Azt nem hallottam, mert egy katona jött 
arra és én elszaladtam. 

ftftal ssEánoLtúilBLliöz' tói V meltólsLlet y « n csatolva*. 



DEBBECZEN-NAGYVARAM ÉRTESÍTŐ. 

Csakhogy a prímás sem hagyja ott azt a szép 
jövedelmei és gyönyörű állást, de a.király se adna 
semmit a fenyegetésre, de — elfogadná. 

* 
A „Margit fürdő" hideg uszodája megnyílt. 
Ezt kürtölik a falragaszok és X. napdijjas 

ábitattal olvassa, a hol megtalálja. 
— Mi öröme van belőle? 
— Aj, kérem, nekem már az is hűsítő, hogy 

más hideg vízbe lubiczkol. 
— Mért nem megy el ? Olcsó! 
— Ohó! Még levonnának a 60 kr napdijamból 

— pazarlás miatt! 
* 

Egy tisztviselő — ki hires semmittevéséről — 
beadta szabadságol tatása iránti kérvényét a fő­
nökéhez. 

— Szabadságoltatni kérem magamat. 
— Véglegesen ? Pompás 1 
— Nem kérem, csak 8 hétre. 
— No akkor önnek pompás, de nekem amúgy 

lett volna — pompásabb. 
* 

A czirkuszba csak ugy tódul a nép, pedig még 
az épület se olyaD, hogy egy-egy nagyobb vihar 
alkalmából aggódni ne kellene a következmények 
miatt. 

Ellenben az orfeumban nem fenyeget az 
épület bedőiéssel és mégis senki sem siet oda. 

Itt meg az a veszedelmes, hogy a — tárczát 
üritik ki a piczula éhes földi angyalkák. 

— Ass orsz . t a n s z e r k i á l l i t á s igazgató­
sága e kiállításon bemutatandó tárgyakról terjedel­
mes katalógust állit ki, melynek egyik lényeges 
alkatrészét az állandó hirdetési rovat fogja képezni. 
E katalógus egyelőre ezer példányban fog a kiállítás 
tartama alatt a látogató nagy közönség rendelke­
zésére bocsáttatni. Ezen értékes munka a kiállítás 
ismertetésén kivtil a hazai és külföldi kereskedők 
részére is szolgálatot teend az által, hogy alkalmat 
nyujtand hirdetéseik eszközlése utján üzletüknek 
propogandát csinálni. A midőn ezt a t. ez. közönség 
becses tudomására hozom, fölkérem, hogy e kata­
lógusban eszközlendő hirdetésének szövegét f. hó 
25-ig alulirt kiállítási titkárhoz (Debreczen, keres­
kedelmi akadémia) annyival is inkább beküldeni 
méltóztassék, mert e katalógus már aug. hó 18 án 
mulhatlanul meg fog jelenni. A katalógusban egy 
8 rét oldalon eszközlendő hirdetés dija 1 frt 80 kr, 
minden megkezdett oldal 1 fórt. Ezen összegben 
benne van a bélyegilleték is. A hirdetés dijak szin­
tén a kiállítási titkárhoz küldendők. A katalógus 
kiadója az orsz. tanszerkiállitási nagybizottság; e 
kiadó bizottság vállalkozója Zicherman Hermán 
ur. Debreczen, 1894. július 14. Kiváló tisztelettel 
V á n t s a Gy ö r g y kiállítási titkár. 

A fenti körlevél kapcsolatában tisztelettel 
fölkérem nagyrabecsült üzletbarátaimat és mélyen 
tisztelt ügyfeleimet hirdetéseiknek az orsz. tanszer­
kiállitás a katalógus részére a kiállítási titkár 
úrhoz leendő mielőbbi beküldésére. Debreczen 1894. 
jul. 13.Kiváló tisztelettel Z i c h e r m a n H e r m á n . 

HÍREK. 
— I s t en i t i s z t e l e t . Vasárnap, július 15-én, 

az ev. ref. templomokban a következő lelkészek 
tartanak egyházi beszédet: a nagytemplomban 
Némethi Lajos lelkész; kistemplomban Mindszenti 
Imre s. lelkész; újtemplomban Dicsőfi József lel­
kész ; ispotálytemplomban K. Tóth Kálmán lelkész. 
— A róm. kath. templomban reggel 7 órakor Kó-
p i s József segédlelkész tart csendes szent misét, 

Elég nekem most ennyi, — gondola Seregély. 
Várjál itt reám Amiida, lenn a völgyben hagytam 
fegyveremet s egy kis őzet hadd menjek elhozni. 

Amiida vele ment és sajnálta a kis őzet si­
mogatván szép fehér kezeivel. Mikor megindultak 
a sikra, feltűnt egy másik ünő őz. Vígan szökdécselt 
a füves talajon, de a közeledőket észrevévén eltűnt. 

A hegyi ut az országutba futott, itt elváltak a 
szerelmesek. Amiida sietve haladt a zöld mezőn 
váruk felé, vissza-visszatekintgetve bérezi va­
dásza felé. 

Seregély az őz után indult, kereste mindenüst 
a sziklákon, de nem láthatta ismét. Lehevert az 
illatos fűbe, tarsolyát elővévén falatozott. Pro-
motoryval tépelődött, gondolkozott eközben; azután 
hosszút ivott bosszúságára, tarsolyát feje alá téve 
szunyókálni kezdett, szövögette tervét a holDapi 
napra. 

H. 
Promotory ebéd után elhízott testével le 

szokott dőlni a széles kerevetre s ha elalszik, hor-
tyogása elhallatszik a hetedik terembe, vagy a vár 
udvarra B az ácsorgó cseh katonák, kiket mintának 
küldött Giskra, Öltözetüket s felszerelvényeiket 
tanulmányozni, rögtön szabadabban lélegzenek: neki 
rugaszkodnak a pompás gyümölcsösnek, elpusztí­
tanak ott mindent, akár a sáskák. 

Gábor mester, Amiida zene magisterje jó 
félóra óta kopogtat az ajtón s miután Promotory 
sem felelt, csak hortyogott, elszánta magát a 
bemenésre. 

— Nagy uram, baj van! Kém ólálkodik a 
katonák között: egygyel többen vannak, mint 
tegnapi Először gyöngén, aztán hevesen kezdé 
rángatni a kövér Promotoryt. 

— Mi már az no l ki lökdös hé ? 
— Én uram! baj v a n . . . 
— Nem is lehet tallu! Ne kopogtassad a 

fejemet.. . Hortyog tovább. 
Hasztalan rimánkodott Gábor mester, nem 

lehet most vele beszélni. Egyet lökött még rajta, 
kiment. BosszuságábaH Amüdát yette elő, tudtára 

délelőtt kilencz órakor Dr. W o 1 a f f k a Nándor vál. 
püspök-plebánus tart énekes szent misét, azután 
szent beszédet K ó p i s József segédlelkész tart. 
Délelőtt féltizenkét órakor L é k y Kornél tart 
csendes szent misét. Délután három órakor litánia 
és négy órakor a rózsafüzér ájtatosság lesz. — Az 
ág. hitv. templomban délelőtt 10 órakor M a t e r n y 
Lajos lelkész tart istenitiszteletet. 

— S z e m é l y i hirek. Gr. D e g e n f e 1 d S. 
József főispán a hét nagy részét nagy-károlyi bir­
tokán tölti. — B o c z k ó Sámuel r. főkapitány ma 
hosszabb szabadságra megy, de a közgyűlés napjáig 
csak a macsi pusztán tartózkodik. 

— A k i r á l y i t á b l a épi tése . A debreczeni 
királyi tábla és főügyészség állandó elhelyezésére 
szolgáló palota épitése iránt immár kihirdethető az 
árlejtés. Wagner Gyula budapesti műépítész elké­
szítette a palota terveit és költségvetését s azokat 
Puky Gyula táblai elnök az építkezés foganatba 
vétele végett ma délelőtt át is küldötte a város­
házához. Az uj palota, mely egyike lesz Debreczen 
legszebb monumentális középületeinek, Széchenyi-
utezán a régi Korona szálloda és a leányiskola 
telkein épül, két emeletnyi magassággal. A Széc-
hen}'i-utczára néző főhomlokzatfranczia renaissance 
modorban korinthusi oszlopok által tagolt széles 
risalittal és hatalmas kupolával van tervezve. A 
Kisujutczára eső egyemeletes és már kész szárnyak 
mostani állapotukban hagyatnak; ezekhez csatla­
koznak a Széehenyi-utczai két emeletes szárnyak, 
melyek négy udvart képeznek. 

— V á r o s i b i z o t t s á g i k ö z g y ű l é s l e s z 
e hó 26-án, melyen több érdekes ügy fog elintézést 
nyerni. A közgyűlésen gr. Degenfeld József főispán 
fog elnökölni. — E közgyűlés dönt a S z i k s z a y 
Gyula utcza locsolási ajánlata fölött s más kér­
désekben. 

— N a g y s z o r g a l o m van most a város­
házánál, mert e hó 30-dikán vizsgálja meg a főis­
pán, hogy a múlt félévben érkezett ügydarabok 
mikor s mikép intéztettek el s hogy van-e és 
mennyi — restánczia. A mi főispánunk egy cseppet 
sem rokonszenvezik a hátralékokkal s ez okból a 
tisztviselők erősen dolgoznak, hogy tisztában legyen 
minden a vizsgálatra. 

— K é z ű g y e s i t ő ok ta tás . Ma nyílik meg 
a tanítók részére rendezendő kézűgyesitő oktatási 
póttanfolyam s ez alkalomra Szterényi József orsz. 
iparfelügyelő is városunkba érkezik, kinek [tisz­
teletére bankett lesz a „Margit"-ban. * 

— A b o l d o g s á g utján. L á z á r Károly 
fiumei tanár jegyet váltott N a g y András helybeli 
derék polgártársunk és nagy iparos kedves iszép 
leányával: I r m a kisasszonynyal. Lám, a fiumeiek 
látogatásának egyik szép frigy is eredménye "jett. 
— S í p o s Lajos állami mérnök— kit közelebb 
elhelyeztek városunkból— eljegyezte Ku l csal­
i d a kisasszonyt, Kulcsár Mihály helybeli birtokos 
kedves leányát. — Dr. T ü d ő s János a helybeli 
ügyvédi kar egyik jeles fiatal tagja, közéletünk e 
kedves s vonzó modorú, népszerű egyéné, eljegyezte 
K á l m á n c z h e l y i I r é n kisasszonyt, Kálmáncz-
helyi Mór ügyvéd s mező r. kapitány bájos és kedves 
leányát. Sok szerencsét kívánunk a fiatal pároknak' 

— A v á g ó h í d már megint eljutott azon kivá 
natos állapotig, hogy megnyitható legyen. Bo c £ k ó 
r. főkapitány elkészítette a tisztviselők számára a 
szolgálati szabályzatot s a főispán felkéretett a 
pályázat kihirdetésére. Mint értesültünk több mé­
száros és hentes a vágóhidnál levő hiányokat fel 
használva, egyik népszerű ügyvédünk utján a meg 
nyitás ellen felterjesztést tettek. 

— G y á s z . Ifj. Pá j e r József helybeli fiatal 
nagy kereskedőt ós kedves nejét súlyos csapás érte; 
kedves kis fiuk D e z s ő szerető szívok igaz bána­
tára rövid szenvedés után angyal társaihoz szállt el. 
Szivünkből osztozunk a szülék gyászában. — G ü n-
t h e r Ferencz városi tisztviselő hason nevű kis 
fia rövid betegség után elhunyt. — T o r d a y Gábor 
ügyvéd édes anyja özv. T o r d a y I s t v á n né N.-
Bányán elhunyt. 

adá, hogy egy szép .dalt akar betanítani. Amiida 
duzzogva mentegetődzött, hogy most nem ér rá azt 
a karmoló eszközt (így nevezte a hárfát) nyakgatni 

Akarva, nem akarva meg kellett 
tanulnia, sőt még elénekelni is. Talán a szöveg, 
vagy éppen a zenéje tetszett meg neki, de mindig ez 
volt ajkain. Az Öreg Gábor diák meg volt elégedve 
az eredménynyel; rögtön iró asztalához ült, nehánj parancsot megindulni Mátyás király ellen. 
perez múlva kész volt a levél. Mindössze ennyit irt 
„Tisztelt ifjú barátom l Sikerünk biztos: a lány 
asszonykának nagyon megtetszett, most is azt du 
dorászsza. Hárfázni már jól tud, — teljes odaadássá 
tanítom. Köszönöm a szép rygmust, mely nélkü 
most nem hallanám saját compositióm 
melódiáit. Sok szerencsét kivan öcsém uramna 
Varga Gábor magister musicarum scientiarum 

Az a 
mester, így 

— R ö v i d hirek. J ó z s e f főherczeg e hó 
24-díkén városunkba érkezik s szemlét fog tartani 
a honvédség fölött. - A v á r o s díszpolgáraivá 
vá l a sz to t tWeker l e , S z i l á g y i , C s á k y é s H i -
e r o n y m i miniszterek díszoklevelei elkészültek s 
azokat a jövő héten fogja kézbesíteni a kóldöttség. 
— A b u d a p e s t i állami közép ipariskolánál a. 
város egyik alapítványa megüresedett. — A nő i 
i p a r i s k o l a munka kiállítása e hó 1 8 - 2 1 . nap­
jain lesz. . — K á c z Károly öreg czigány zenész 
czigánysori háza hétfőn délelőtt leégett. — C z e g -
l é d i Gyula birtokos leánya Mariska k. a. szeren­
csétlenül járt vasárnap. Apja fogata elragadt vele s 
ő a kocsiból kiugorva veszélyes sérüléseket szen­
vedett. — A k e r e s k e d ő ifjak dalestélye igen 
szépen sikerült. — T e 1 e g d i László ügyvéd s volt 
színházi felügyelő egy takarékpénztári részvényt 
adott alapítványul, hogy időközi kamataiból eredeti 
színdarabok jutalmaztassanak. —"A f ő i s k. által 
élelmezendő tanulók részére a hus szállítást a 
mészáros társulat vállalta fel igen olcsón; a hus 
kilóját 38 krért adják. — A v i l l a m o s világítás 
ügyben egy albizottság működik, mely hivatva van 
a légszesz társulat ide vonatkozó ajánlatát elbírálni. 
— K i s s Kálmán volt járásbirósági napdijast, ki a 
kisboltok pénzes fiókjainak ellopásában fejtett ki 
nagy buzgalmat, a helybeli kir. törvszék 3 évi. fegy­
házra ítélte tagadása daczára. — S c h 1 a u c h Lő-
rincz bibornok csak a jövő év tavaszán fog bérmálni 
jönni. - T e j s z ö v e t k e z e t e t akar alakítani 
több helybeli birtokos, a mi kívánatos is. — T ö b b 
kereskedőt büntetett meg a rendőrség, mert a va­
sárnapi munkaszünetet nem tartották be. 

— A t h e n a e u m K é p e s Iroda lomtör té ­
netéből megjelent a 24-ik füzet. Ebben Angya l 
Dávid befejezi Kisfaludy Sándorról irt tartalmas 
czikkét, Négyesy László Bercsényi Dánielről, a 
Keszthelyi Helikonról s az ekkori nököltőkről ir, 
régül Ballagi Géza a „Felvilágosodás Irodalma" 
czim alatt a múlt század végén keletkezett vallási és 
politikai röpiratokat ismerteti, érdekes képben mu­
tatva be az akkori „aufklaristák" szelienfi mozgal­
mait. Mind a három iró már azelőtt bővebben fog­
lalkozott a tárgyalt írókkal s vizsgálataik eredményeit 
itt mintegy összegezve nyújtják. ÜTem kevésbé becses 
a szövegben és mellékletekül közölt nagyszámú képek 
sora: Kisfaludy Sándornak régi és uj szobra, Ber­
zsenyinek a Kisfaludy társ. ereklyetárából itt elő­
ször közölt arczképe, hetyei szülőháza, továbbá „A 
magyarokhoz" czimü híressé vált költeményének első 
versszakai, niklai siremléke'és Festetics Györgynek 
arczképe; Ballagi czikkéhez : a Magyar Kurir czim-
képe, Laczkovics János és Martinovics Ignácz arcz­
képe, végül az összeesküvők fája. Külön meliékle-
tekül: Kazinczy Ferencz arczképe (Kreüzingertől) és 
Kazinczy Kiss Jánoshoz irt levelének hasonmása 
járulnak a füzethez. A legközelebbi füzet, a boríték 
jelentése szerint, szep tember elején fog megje­
lenni. A monumentális vállalatot melegen ajánljuk az 
olvasók figyelmébe. Egy-egy füzet ára40krs bármely 
hazai könyvkereskedésben megrendelhető , 

-— l>obreozeni i n g a t l a n o k f o r g a l m a , 
a kir. Törvényszék, mint telekkönyvi hatóf/ágnáj 
f. évi június 23-tól július 7-ig. 

A debreczeni első takarékpénztár veszi, Dr. 
Moskovies Jenő kádas-uteza 1897. sz. házát 14000 
forintért. 

Vásári István és társai veszik, Horváth István 
ondódi földét 800 írtért. 

Jónás Mihály és neje Major Juliánná veszik:, 
Vékony Jánosné Nánássi Erzsébet és társai vendég-
utczai 3268. sz. háza és üjfölde 12/24 részét 11'iO 
frt 26 krért. 

Ecsedi Mihály és neje Tóth Juliánná veszik, 
Kabai Mihály ondódi földét 1375 írtért. 

Mégyessy István és neje Nagy Juliánná veszik, 
Henczi Szabó Antal uj föld ét 4000 írtért. 

Szebeni Ferencz és neje Brukner Amália ve­
szik, Harangozó Andrásné Sípos Juliánná csapó­
kerti szőllőjét 590 írtért. 

Hoff|jp István és őeje Hodasi Mária veszik, 

Rákos Imréné Csanak Juliánná homokkerti szőltá;^ 
2000 írtért. o j e t 

Eákos Imréné Csanak Juliánná veszi ö»v 
Horváth Gergely né Porhammer Zsuzsanna hónW 
kerti szőllőjét 1300 írtért. . K* 

Hegedűs István és neje Simay Berta veszik 
Kéki Sándor burgondia-uteza 307. sz. házát 6875' 
forintért. 

Székelyudvarhelyi Linkner Johanna yes2" 
Tordai Gábor posta-kerti szőllője egyrészét 3875 
forintért. 

Kovács Mihály és neje nagy Sára veszik, GQK 
István és neje Tolvaj Zsuzsanna homok-uteza 2947 
sz. házát 1750 írtért. 

Czeglédi Ferencz és neje Tőkés Terézia ve­
szik; Dr. Torma Béláné Balogh Amina és társai 
magos-uteza 97. sz. házát 4200 írtért. 

Ösanak József és neje Erdődí Erzsébet veszik 
Kaszönyi Mihály ondódi földét 700 írtért. ' 

Patay József és neje Almási Vilma veszik 
Vincze Lajos és neje Kallós Mária nyil-utcza 3070* 
sz. házát 2500 frtérf. 

Szász Gergely és neje Törő Mária veszik 
Nagv Bálint és neje Tóth Juliánná szőllője egyrészt 
270 írtért. 

A debreczeni kereskedő betegsegélyző egye. 
sülét veszi, Tóth Elek séta-kerti szőllőjét 2700 frt 

Nagy Bálint és neje Szilágyi Zsuzsanna veszik 
Sós Gábor és neje Barna Erzsébet liba-utezai 205o' 
sz. házát 1900 írtért. 

Debreczeni piacz. 
Gabona árak. 

1894. július hó 10-dikén. 
Felső 
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Búza 
Kétszeres 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Köles 
Köleskása 
Burgonya 
(Egy zsák hnreonya 2 frt — kr.) 

S e r t é s v á s á r . 
Felhajtatott 3750 db. eladatott 2540 db. Ár: 

sovány sertés páronként egy évesig 20—30, más­
félévesig 30—35, két évesig 40—45, öreg 50 tí5 
frt. Kövérsertés kilója 38—40 kr. Üzleti 
élénk. 

S z a r v a s m a r h a é s l ó v á s á r . 
Ló felhajtatott 270 db, eladatott 180 

Marhajelhajtatott 980 db., eladatott 420 db. 
H ú s á r a k . 

Marhahús egy kiló 44, 48, 52,56, (kóser) 60 kr. 
Borjúhús 50—60 kr. Sertéshús 48—56 kr. Juh hús 
— kr. — — Szalonna métermázsa 53— 54, háj? 

frt. 
Napszámárak. j 

Férfi ellátással 1.40, ellátás nélkül 1.70, nél 
ellátással 75—80, ellátás nélkül 90 kr—1.20 kr! 
Gyermek ellátással 50, ellátás nélkül 70 kr. j 

T ű z i f a : 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7 frt.] 
Felvágatás 2 frt 40 kr, szállítás 1 frt 20 kr. 

•v 

V 
% 

irány' M 

db. 

Gyűjtötték a szomszédos megyék elzüllött, 
renyhe tömegét. A kovácsok fustélyokat, karabé­
lyokat kovácsoltak; a mészárosoktól szedték a bőrt 

azt a daltjcsizmának, (bocskor nem való katonának) s hogy a 
katonáknak nagyobb kedvük legyen, főzették a 
pályinkát Kottesóban, a Promotory vára tályékán; 
oda lejártak iszogatni, mig Giskra ki nem adja a 

Az összeesküvéshez sok pénz kellett. Volt 
elég, mert a csehek elszedték a magyar lakosok 
keserves keresményeit, eladták az üzérkedőknek. 
Nagy volt az ínség, mit ezek okoztak. A panasz 
elhatott Budára. Mátyás sokkal erélyesebb király 

erőteljej volt, semhogy megijedjen egyszerre. Hagyta még, 
hadd működjenek a czinkosok, majd elvágja ö 
nagyratörő lelkük szárnyait, hogy ne tudjanak felül 

K i s lutr i . 1894. július 
Prágai 37 49 54 
Lembergi 26 18 1 
Szebeni 66 36 22 

2-én. 
28 
37 
3 

35 
14 
49 

Folytatás a mellékleten. 

el is hihetjük, bogyi 
olyan gyakran, de| 

dal pedig, melyet annyira djcsért Gábq emelkedni a királyi tekintélyen, de hulljanak lábai 
'hangzott: *• [ elé a gőgös pártosok.. . 

Virágaid között 
Harmattal öntözött 
Piros rózsa díszeleg. 
Hajh, de rövid élte: 
Hervad, ha megérte 
A zord őszi hideget. 

De az én szívemben 
Oly mélyre ültettem 
Azt a rózsát, leányka! 
Hogy azt itt e földön 
Hol életem töltöm 
A hervadás nem bántja. 

Ki írhatta volna más e dalforma verset, mit 
Marossy Árpád, a bitsai uradalom tulajdonosán 1 
fia, kit Promotory már régen vejének kiszemelt, Í i 
szinte jó lábon állott Giskrával. Az öreg Maro:P 
rósz szemmel nézett fiára e barátságért, mer 3 
imádta a Hunyady családot, sok vért ontott ellent 1. 

Árpád hiuVolt, mint Promotory; Giskra n? 
kegyetlen jó embernek mutatta magát, ígért füt-f 
igy nem csoda, ha a rokon lelkek itt is össj 
találkoztak. 

Promotory alvás után szemlét tartott csapata 
^felett. Egy cseh katona vigyorgó arczczal vezetett 

hozzá egy idegen ifjút. Gábor mester bizonyosan 
ezt jelentette volna be Promotorynak; ugy termett 
a várban, mint a gomba eső után. 

— Hogy hívnak ? — rí val rá a várúr. 
— Cserkának., Katona szeretnék én is lenni 

uram l — szólt az ifjú bátran. —• Losonczon jártam 
iskolába, de nem szerettem tanulni. Ha akadna 
valami írás, ez, a z . . . szeretnék itt maradni. 

Promotory egy titkos félreeső helyen fekvő 
szobába vezette, csomó papirt tett elébe, hogy írja 
egyiket a másikról; de se el ne vegyen, se ne 
tegyen hozzá, valahogy meg ne sértse Giskrát, 
kinek el kell .küldeni. 

Cserka rögtön fontos képpel olvasgatta az 
iratokat. Órákon keresztül ki se jött a szobából, 
őr állott ajtaja előtt. Gyanakodott rá Marcel bácsi, 
ki aznap megérkezett bőrrel bevont batárján. Hátha 
valami kém e ficzkó, kit Budáról küldtek?. 

így irogatott Cserka heteken, hónapokon át, 
részletesen megismert mindent. 

Marcel bácsinak, ki elég szép cseh ember volt, 
lehetett 30 éves, nagyon megtetszett Amiida, kivel 

gyakran találkozott. Könnyen 
nem Giskra küldözgette ide 
csalogatták a szép szemek, 

Egy titkos tanácskozás után fel is tárta szid 
szándékát Promotorynak, ki egészen leányára bízta) 
a választást. 

Az nap Marossy is dagadó kebellel sietett! 
Amüdához, jegyeséhez, mert kíváncsi volt hallani 
azt a Gábor mestertől feldicsért dallamot: van-é azf 
olyan csinos, mint a szöveg? 

De Amiidának nem volt kedve. Képzeletében} 
fel-feltünt a bérezi vadász karcsú termetével, édes 
beszédével, kábitó csókjával. Mért nincs is itt, bogy| 
elűzné a követelőket, kik számot tartanak reá. 

Marossynak nem tetszett Amiida elváltozott 
kedélye s mikor megjött az alkalom, ( t . L ö»M 
Marcel bácsi nem gyötörte szerelmi valIomási?al)i 
szemére hányta idegen tartózkodását. I 

— Tudja-e Amiida, hogy már jegyesem ? j 
— Azért, hogy atyám Önnek szánt engem, nen* 

következik, hogy szeressem!.. . Különben is még 
nem akarok férjhez menni . . . 

— Amiida ön kegyetlen! Legyen nőm. Te­
kintse határtalan szerelmem, mely nem hagy nyu­
godni, mely gyötör, mely megöli a szabadakaratöt, 
mely bosszúra is kész . . . Amiida, ne akarja ezt..• 

A heves szóváltást meghallották a titkos szo: 
babán tanácskozók. Marcel bácsi igen megörültj 
hogy Amiida igy beszél jegyesének; diadalát biz­
tosra vette, összecsókolta Promotoryt, ki alig győzte: 
a csók helyét törieni. | 

— Kedves apósom! ügyünk befejezettnek, 
látszik, sikerünk e házasság kimenetelétől fögg8tt' 
Íme, már megírhatom mindenható urunkDak, bogi, 
kedves apósom tántorithatlan hive, kinek illő ju­
talmat keli adnia, nádorságot, donátiókat. Ezt mi^' 
Amildának köszönheti kedves apósom! Fjba, sose 
hittem volna, hogy még nőm lesz ő valaha I Nem * 
leszek érdemetlen, kedves apósom.... < 
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DEBRECZEN-NAGXVARÁDI ÉRTESÍTŐ. 

V an szerencsém a a. é. közönség szíves tudomására hozni, hogy a 
Kaszanyitzky Endre ur czégétől kiléptem s f. é v Júl ius 1-íől k e z d v e a 
helybeli piaczon — a Bika szállodával j^emfeen — 

MOCSARY LAJOS 
törvényszékiig bejegyzett czégem alatt egy 

U V £iü\ «rUJ^w2£LLAÍTf L A M F A 9 KÉPKERET 
és minden e szakmába vágó ezikkekből berendezett üzletet nyitottam. 

Fent nevezett czégnél 12 év alatti üzletvezetői'"minőségbeli, szerzett 
tapasztalataim és a hp'yi viszonyok alapos ismerete biztosítanak arról, mi­
szerint t. vevőim igényeit minden tekintetbea a legpontosabban és a legszoiidabban 
kielégíthetem. 

Midőn magamat a tisztelt közönség szíves jó indulatába és pártolásába 
ajánlom, maradok 

teljes tisztelettel 

(189.) 1—6. 

F B I i S T Ö L T É i Ü 

TERMÉSZETES ÁSVÁNYVIZEK 
•uu xn_ 

Bártfai, Bikszádi, Bilini, Borszéki, Budai, Ozizi, Czigelkai, 
Emsi ; Eger só v. Ferenez-forrás, Gfieshübli, Gleichenbergi, 
Halli, Ivándai, Kissingi, Oarlsbadi, Koritniczai, Krondorfi, 
Levico (arsen TÍZ), Luhi Margit, Marienbadi, Mohái Ágnes, 
Parádi, Preblaui, Rohitschi, Roncegnói (arsen viz), Salvator, 
Selters, Szolyvai, szulini, Szrebrentózai Guber-forrás, stb. 

Parkaui, Jódté, Franczesbádt ásvány lápsó, Karslbadi só, Viktoria~só; tavábbá 
Vásártelki természetes moórföld folyton kapható 

(174.) 3—? Geréby Fülöpnél. 
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RICKL JÓZSEF ZELMOS 
DEBRECZEN, 

a.já.:za.lj-a.: 
f r a n c z i & , m a g y a r 

Luczernit vörös Lóherét, 
valódi 

Ob-ernd.o'rflró 
angol és framesia 

t« magva k a t| 
kiitó fiéplajat 

és kocsikenöesöt, 

legjutányosabb árak mellett. 
(11.) 29--52. 

Yan szerencsém a t. közönség becses 
tudomására hozni, hogy kismester-utcza 
elején 1103. szára alatt tisztán kezelt 

B R J M L B L L B K I 

BOR ELADÁST 
nyitottam; hordó számra nagyban és ki­
csinyben 56 literen felül, ugyszinte literes 
és fél literes paláczkokban. 

B O 3 ? Ö 1 E áia?a. c 
1885-diki érmelléki bakar literes üve­

gekben . . . . . . . 60 kr. 
1885-diki asztali . . . . . 50 „ 
1889-diki . . 40 „ 
1887-diki . 36 , 

ácz üvegekért külön 5 kr számíttatik. 
Tisztelettel 

NAGY PÉTER. 
(163.) 6—10. 

• 

li^lüili^iiüil 

to 
KEPEÁRÚK 

háztartási, 
ipari és 

gazdálkodási 
M czélokra. 

BŐSETEK, 
MESZELŐK, 

SEPRŐK 

riMJ 

1 
m 
m 
W I i 
m 
m 

p m m 

Van szerencsénk a n. é. közönség szives 
tudomására hozni, hogy 

KF1?FÁ1?lt 
ÉS 

MESZELŐ GYÁRTMÁNYAINKBÓL 
kicsinybeni eladásra 

dús választéku raktárt rendeztünk be, 
piacz-utczai nagykereskedésünkben 

( B i k a . s z a , l l o d . a m i e l l e t t , Osa:ria3£>-li.a.z.) 

Eladás eredeti gyári árakon. 
Tisztelettel 

STERN JÓZSEF ÉS TESTVÉRE, 
(165)6—10. gyárosok és nagykereskedők. __ 
i g g i i i i l l i l i l ^ ^ 

Ruha-, fog- ésí 
körömkefék. 

Pésük, 
szappanok, 
illatszerek 
egyéb bel-
és külföldi 

toillet czikkek, 

minden darab 
f m f ; 4 ¥ 4 I j l 4 4 

Úgymint : 

55 

55 

11 

11 

Finom díszes tea csésze 1 pár . . ... . • - 2 0 kr-
kávés csésze 1 „ •- - -
fekete kávés csésze 1. „ . . . 
mosdó készlet . . . . . . 
üveg készlet vízhez 6 személyre 

Sajtolt üveg-tányér 1 darab . . . . 
„ üveg talpas-tál 1 darab . . . 
„ üveg befőttes tál 1 darab . . . 

Köszörült üveg, bór- és vízkészlet 6 személyre 2 „ 

16 
. . 10 
3 írt 50 
1 „ 08 

„ 5 
- „ 30 
— „ 20 

11 

11 

.55 

55 

55 

55 

11 

11 

Köszörült üveg, bor- és vízkészlet, igen finom 
6 személyre . . . . . . •• - 3 

Asztali készlet aranyozva, finom 6 személyre 5 
Vas mosdó asztalok 3 forinttól feljebb 
Püggő lámpák csigával . . . . v . . 
Likőr készletek tálczával . . . > « -. 
Virág-tartók üvegből . . . . . . . . 
Dísz poharak gyöngy mintákkal . . . , 
Majolika ozsonna-kések , . . . . . -

55 

55 

55 

55 

55 

55 

55 

30 
50 

12 
12 
10 

55 

55 

55 

55 

55 

55 

55 

w w 

PAJER JÓZSEF 
DEBRECZENBEN. 
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u átvétel. 
Van szerencsém a n. é. közönség szíves tudomására hozni, hogy az itteni piaezon 25 éven át fennálló, és 

mindeddig legjobb hirben részesült . 
Vámos Károly Prunyi Gedeon utóda czég alatt ismert vászon- és rövidárú üzletet 

vétel által megszereztem és azt ezentúl 

ALADÁR 
czégem alatt tovább folytatni fogom, s a mai kor igényeinek megfelelő legjobb minőségű árúkkal 
rendeztem be, a melyeket a legolcsóbb árak mellett ajánlok; u. m.: 
Creász-, házi- és czérna-vásznak. Fehér és szines nanking, kanavász és y.ephirek. 
A legnagyobb választékban kaphatók jó mosó Szatin és Kartonok. — Ruha szövetek. — 
Fekete Caehemirek. — Flanell, Kazán és Moldon. — Férfi és női fehérnemüek. — 

Szines és fehér zsebkendők. 
Nagy választékban Téli kendőkés jó mosó Velezek.— Jáger alsó-ingek, lábravalók 
és harisnyák. — Szines ágyteritők és kávés készletek. — Legújabb férfi nyak­

kendők, kézelők és gallérok. — Szines és fehér kőtő-pamutok. 
Fehér Fiquet és zsinóros barchetek. — Különbféle csipkék, szalagok, hímzett 

szélek és betétek. — Pranczia (Miederek) vállfüzők. 
Továbbá mindenféle rövidárú czikkek a legjutányosabb árban. 

Magamat ismételten a n. é. közönség becses pártfogásába ajánlva, maradtam 
kiváló tisztelettel 

Ozjilllu xxlcLCLc Î. 

Salgítarjáni Lukáss E r i i nevezett 
üveghuta raktár 
úgymint : seresüveg zárral 
és anélkül, bor lehúzásra 
üvegek minden kivitelben 

ifj. Pájer Józsefnél 
Debreczenben. 

Legszebben éneklő valódi nemes 

Hartzi kanári madarakat 
ajánl teljes jótállás mellett̂  

meg nem felelő esetben vissza­
vétel feltétele alatt,utánvét mel­
lett 8—^0 márkáért drbonként 

W. HEEBJNG 
S z t - A n d r e a s b e r g - ( H a r z ) 4 2 7 . 

H a n n o v e r a. (61.) 9 — 10. 

litine-féle tan- is nevelőintézet Sopronban, 

Elemi iskola. Nyilvános gymaasium és VI. oszt. 
reáliskola. Egyéni nevelés. Szigora felügyelet, 

# Egészséges fekvés. Faivétel bármikor. 
Kimerítő felvilágosítással szolgál az igazgatóság. 

K i a d ó l a k á s 
Augusztus 1-ére, 

nieiy áll : egy utczai-, két udvari- és 
egy elő-szobából, konyha •és éléskamara, 
úgyszintén fáskauiarából. Értekezhetni' 
lehet Kádas-utezán 1885. szára alatt a 
tulajdonossal. Az udvarban jó ivó vizű 

kút van. Évi bér 300 forint. 
(183.) 2 - 3 . 

jL^f JL3 3EC J. X E T̂T G-EKEI^Í TTJLI 
Egyetlen különlegesség : nem tévesz­
tendő össze közönséges rovarporral 

eredményteljes kiirtásra, felülmulhatat-
'? lanul és gyökeres megsemmisítésére, 

minden rovarfajnak, mint : poloska, 
balha, svábbogár, moly, légy, kullancs, 

madártetü, hangya és tetvek. 

Központi raktár: 
B E R L Y A K F. 
*Bécs, belváros, Naglergasse M l> 
Ó v á s . Minthogy különféle kereskedők, 
az én specialitásaimat, melyek nagy ke­
letnek és tetszésnek örvendenek, érték­
telen utánzatokban árastiják a vevő 
közönség megkárosítására s forgalomba 
hozzák „überseisehes (por)" nevén, fi­
gyelmeztetem a t. * közönséget, hogy 
csak azon készítmények valódiak, me­
lyek J. Andel és E. Berlyak névvel 

vannak a czimszalagon ellátva. 
Ara : 15, 25, 50, 75,100,125,175 kroB 
pléh-szelenczékben. Kilogrammonként 
6 frt. Egy porzó fecskendő 25 és 80 kr. 
l p $ Ú j d o n s á g : Mutatványcso­
magok fecskendőkészttlékkel 10 kraj-

ezárért küldetnek. '~^&§ 

Raktár Debreczenben : 
GFRÉBY FÜLÖP 

fűszerkereskedésében. 
Szállodák, gyárak, majorság, 

galamb- és kutyatenyésztók, ló-
birtokosok, gazdák és általában 
mindenkinek nélkülözhetetlen-

I i w e Miu tán t ö b b Spcculans a spee ia l i t á scm nagy li tdvelt&ége á l ta l íö lbá ta i ' cdva , a t i sz te l t "vevTJ^k^önség r l i á t i ' anyára é rdek te l en u***1 

H X 6 S I s á s o k a t „ teEgerenl i i l i r o T a r p o r " név alat t Itox foi g a l o m b a : figyelmeztetem, hogy esak azon d o b o z o k v a l ó d i a k , m e l y e k AüDEli J* é* 
**,***•* BERLYAR F. e z é g e k e t v i se l ik a zá r sza l agokon . (120.) 5-8. 

Debreczen 1894. Nyomatott a yiros köuyTnyomdájában. — 750, sz> 


